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Chapter 18, 19 - Part C 

“The Shiloh Plan 2.0: Of ‘Banners’, ‘Portions’ and ‘Chosen Tribes’!”7 

 

 במדבר ב .1
ל   ֵ֑ שְרָא  יִּ ִ֣י  בְנ  יַחֲנ֖וּ  ם  אֲבֹתָָ֔ ית  ִ֣ לְב  בְאֹתֹת֙  גְל֤וֹ  עַל־דִּ ישׁ  ִ֣ אִּ )ב( 

וּ: ד יַחֲנֹֽ ֖ הֶל־מוֹע  יב לְאֹֹֽ ִ֥ גֶד סָבִּ נֶֶּ֕  מִּ
דְמָה   • ִ֣ ים֙ ק  וְהַחֹנִּ חָה )ג(  ֵ֥ה    מִזְרָָ֔ גֶל מַחֲנ  הדֶֶּ֛ )ה(  ...    יְהוּדָָ֖

ה   ִ֣ מַט  יו  עָלָ֖ ִ֥ים  ר וְהַחֹנִּ ר    יִשָשכָָ֑ שָשכָָ֔ יִּ ִ֣י  בְנ  לִּ יא֙  וְנָשִּ
ר:   ל בֶן־צוּעָֹֽ ֖ ה  ...  נְתַנְא  ֖ ן)ז( מַט  ָ֑ ן    זְבוּל  ִ֣י זְבוּל ָ֔ בְנ  יא֙ לִּ וְנָשִּ
ן: לֹֽ ב בֶן־ח  יאָ֖ עוּ:... אֱלִּ סָֹֽ אשֹׁנָ֖ה יִּ  רִּ

ֵ֧ה)י(   • גֶל מַחֲנ  ן  דֶֶּ֣ ֶּ֛ נָה   רְאוּב  ימָָ֖ ם  ת  בְאֹתֵָ֑ ִ֥ם  ...  לְצִּ )יב( וְהַחוֹנִּ
ה  ִ֣ יו מַט  וֹןעָלָ֖ ה ... שִמְעָ֑ ֖ עוּ:... גָָ֑ד)יד( וּמַט  סָֹֽ ם יִּ ֖ יִּ  וּשְׁנִּ

ֵ֥ה)יז(   מַחֲנ  ד  ֶּ֛ הֶל־מוֹע  ע א ֹֽ ם  וְנָסֵַ֧ ת  הַלְוִיִָ֖ מַחֲנ ָ֑ הַֹֽ וֹךְ  ר    בְתֶּ֣ כַאֲשֶׁ֤
ם:   יהֶֹֽ גְל  ישׁ עַל־יָד֖וֹ לְדִּ ִ֥ עוּ אִּ סָָ֔ ן יִּ ִ֣  יַחֲנוּ֙ כ 

ֵ֥ה  )יח(   • מַחֲנ  גֶל  יִםדֶֶּ֣ ם    אֶפְרֶַּ֛ בְאֹתָ֖ יו  ...  יָָ֑מָהלְצִּ וְעָלָ֖ )כ( 
ה  ִ֣ המַט  ה ... מְנַשֶָ֑ ֖ ן)כב( וּמַט  עוּ: ... בִנְיָמִָ֑ סָֹֽ ים יִּ ֖ שִּׁ  וּשְׁלִּ

ֵ֥ה  )כה(   • מַחֲנ  גֶל  ןדֶֶּ֣ נָה  דֶָּ֛ ם  צָפ ָ֖ בְאֹתֵָ֑ ִ֥ים  ...  לְצִּ וְהַחֹנִּ )כז( 
ה   ִ֣ יו מַט  רעָלָ֖ ָ֑ ה  ...  אָש  ֖ י)כט( וּמַט  סְע֖וּ  ...  נַפְתָלִָ֑ לָאַחֲרֹנִָ֥ה יִּ
ם:  יהֶֹֽ גְל   לְדִּ

וִָּ֥ה  ...   ר צִּ ל כַאֲשֶֶׁׁ֛ ֵ֑ שְרָא  ִ֣י יִּ וּ בְת֖וֹךְ בְנ  א הָתְפָקְדָ֔ ִֹ֣ ם ל יִָּ֔ לְוִּ )לג( וְהַַ֨
ה   וַָּ֨ אֲשֶׁר־צִּ כֹל  כְְּ֠ ל  ֵ֑ שְרָא  יִּ ִ֣י  בְנ  ַֽיַעֲש֖וּ  וַֹֽ )לד(  ה:  אֶת־מֹשֶֹֽׁ ק  יְקוָֹ֖
שְׁפְחֹתָ֖  ישׁ לְמִּ ִ֥ עוּ אִּ ן נָסָָ֔ ִ֣ יהֶם֙ וְכ  גְל  ן־חָנ֤וּ לְדִּ ֹֽ ה כ  יו  יְקוָָֹ֜ק אֶת־מֹשֶֶׁׁ֗

יו: פ  ית אֲבֹתָֹֽ ִ֥  עַל־ב 

Bamidbar 2 

(2) "Each man by his unit, with the ensigns of their fathers' house, 

shall the Children of Israel camp. At a distance, around the Tent 

of Meeting, they shall camp." 

(3) And those camping to the front, eastward: the unit of the camp 

of Yehuda by their troops… (5) And those camping with him: the 

tribe of Yissachar… (7) The tribe of Zevulun… They shall travel 

first. 

(10) The unit of the camp of Reuven: to the south, by their 

troops… (12) And those camping with him: the tribe of 

Shimon… (14) And the tribe of Gad… And they shall travel 

second. 

(17) And the Tent of Meeting – the camp of the Levites – shall 

travel in the midst of the camps; as they camp, so shall they travel, 

each man in his place, by their units. 

(18) The unit of the camp of Ephraim: by their troops, to the 

west… (20) And with him: the tribe of Menashe… (22) And the 

tribe of Binyamin… And they shall travel third. 

(25) The unit of the camp of Dan: to the north, by their troops… 

(27) And those camping with him: the tribe of Asher… (29) And 

the tribe of Naftali… They shall travel last, by their units. 

(33) But the Levites were not counted among the Children of 

Israel, as Hashem had commanded Moshe. (34) The Children of 

Israel did according to all that Hashem commanded Moshe; so 

they camped by their units, and so they traveled, each by their 

families, with his fathers' house. 

 
 השבטים על פי חלוקת אמותיהם .2
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 יחזקאל מח  .5
ה   ים שְׁלוֹשָׁ֖ ִ֥ ל שְׁעָרִּ שְרָא ָ֔ י יִּ ִ֣ בְט  יר עַל־שְׁמוֹת֙ שִּׁ י הָעִֶּׁ֗ ִ֣ )לא( וְשַׁעֲר 

וֹנָה עַר    צָפָ֑ ןשִַׁ֣ עַר    רְאוּב ֵ֞ ד שַׁ֤ עַר    יְהוּדָה  אֶחֶָׁ֗ ד שִַׁ֥ יאֶחָָ֔ וִָ֖ ד:    ל  אֶחָֹֽ
ת   וְאֶל־פְאִַ֣ ימָה)לב(  ים    קָדִִ֗ אֲלָפִָּ֔ עַת  וְאַרְבִַ֣ אוֹת֙  מ  שׁ  ֤ חֲמ 

ים שְׁלשֵָׁ֑  ֖ עַר  הוּשְׁעָרִּ ףוְשַַׁ֨ עַר  יוֹס ֵ֜ ד שַׁ֤ עַר  בִנְיָמִן  אֶחֶָׁ֗ ד שִַׁ֥ ן אֶחָָ֔  דָָ֖
ד: )לג(   גְבָהאֶחָֹֽ ה    וּפְאַת־נִֶ֗ דָָ֔ ים֙ מִּ עַת אֲלָפִּ וֹת וְאַרְבַ֤ אָ֜ שׁ מ  חֲמ ַ֨

עַר  ה שִַׁ֣ ים שְׁלשֵָׁ֑ ֖ וֹןוּשְׁעָרִּ עַר    שִמְעֵ֞ ד שַׁ֤ עַר    יִשָשכָר  אֶחֶָׁ֗ ד שִַׁ֥ אֶחָָ֔
ן ָ֖ ד: )לד(    זְבוּל  מָהאֶחָֹֽ ים    פְאַת־יִָ֗ עַת אֲלָפִָּ֔ אוֹת֙ וְאַרְבִַ֣ שׁ מ  ֤ חֲמ 

עַר   ה שִַׁ֣ ם שְׁלשֵָׁ֑ יהֶ֖ עֲר  דשַֹֽׁ עַר    גֵָ֞ ד שַׁ֤ ר  אֶחֶָׁ֗ עַר    אָש  ד שִַׁ֥ י אֶחָָ֔   נַפְתָלִָ֖
ד:  אֶחָֹֽ

Yechezkel 48 

(31) And the gates of the city shall be after the names of the tribes 

of Israel, three gates northward: the gate of Reuben, one; the gate 

of Judah, one; the gate of Levi, one. (32) At the east side four 

thousand and five hundred reeds, and three gates: even the gate 

of Joseph, one; the gate of Benjamin, one; the gate of Dan, one. 

(33) At the south side four thousand and five hundred reeds by 

measure, and three gates: the gate of Simeon, one; the gate of 

Issachar, one; the gate of Zebulun, one. (34) At the west side four 

thousand and five hundred reeds, with their three gates: the gate 

of Gad, one; the gate of Asher, one; the gate of Naphtali, one. 

 

 חלוקת שערי ירושלים ע'פ דגלי השבטים )יחזקאל מ'ח(  .6
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 ם במדבר פרק א ב'רש .7

עשרים   ובני  ישראל  לארץ  ללכת  צריכים  שמעתה  לפי 
בחדש   בעשרים  שהרי  המלחמה  בצבא  לצאת  ראוים 
השני הזה נעלה הענן כדכת' בפרשת בהעלותך וכת' שם  
נוסעים אנחנו אל המקום וגו'. ולכך צוה הק' בתחילת  

 חדש זה למנותן:

Rashbam Bamidbar 1 

… from this point on the Israelites were headed for the land of 

Israel, and all males over the age of 20 were enlisted in the army 

for that purpose, because on the 20th of the second month the 

Torah speaks of the people leaving the region of Mount Sinai, the 

cloud having lifted off the Tabernacle and begun to move ahead 

of the people. (Compare Numbers 10,11). 

 

 



Rabbi Moshe Shulman, Torah in Motion 5785 ספר יהושע, Page 95 

 

 
 )פרשת במדבר( ב:ג  במדבר רבה )וילנא(  .8

ים   דְגָלִּ שֶׁעֲשָאָם  הוּא  בָרוּךְ  הַקָדוֹשׁ  בְבָן  חִּ גְדוֹלָה  בָה  חִּ
ת י הַשָר  ן, בְשָׁעָה  ...  כְמַלְאֲכ  ית הַיָיִּ י אֶל ב  יאַנִּ ר, הֱבִּ דָבָר אַח 

כ"ב   מּוֹ  עִּ יָרְדוּ  ינַי  סִּ הַר  עַל  הוּא  בָרוּךְ  הַקָדוֹשׁ  גְלָה  שֶׁנִּ
רֶכֶב   יח(:  סח,  )תהלים  שֶׁנֶאֱמַר  ים,  מַלְאָכִּ שֶׁל  רְבָבוֹת 

דְגָלִּ  ם  עֲשוּיִּ כ לָם  וְהָיוּ  נְאָן,  שִּׁ י  אַלְפ  ם  בֹתַיִּ רִּ ים  ים  אֱלהִּ
יוָן   כ  רְבָבָה,  מ  דָגוּל  י(:  )שיר השירים ה,  שֶׁנֶאֱמַר  ים,  דְגָלִּ
ילוּ   תְחִּ ים, הִּ ים דְגָלִּ ם דְגָלִּ ם עֲשוּיִּ ל שֶׁה  שְרָא  שֶׁרָאוּ אוֹתָן יִּ

תְאַוִּּ  ים  מִּ דְגָלִּ ים  נַעֲשִּ אָנוּ  כָךְ  אַלְוַאי  אָמְרוּ  ים,  דְגָלִּ לִּ ים 
תְנָה   ינַי שֶׁנִּ ן, זֶה סִּ ית הַיָיִּ י אֶל ב  יאַנִּ כְמוֹתָן, לְכָךְ נֶאֱמַר: הֱבִּ
י,   ן מָסָכְתִּ ן )משלי ט, ה(: וּשְׁתוּ בְיַיִּ מְשְׁלָה בַיַיִּ בוֹ הַתוֹרָה שֶׁנִּ

ן,   הַיָיִּ ית  ב  אֶל  י:  אָמְרוּ  הֱו  אַהֲבָה,  עָלַי  גְלוֹ  וְדִּ ינָי.  סִּ זֶה 
ר )תהלים כ,   ן הוּא אוֹמ  יל עָלַי אַהֲבָה, וְכ  י הוּא מַגְדִּ לוּל  אִּ
ישׁוּעָתֶךָ וגו', אָמַר לָהֶם הַקָדוֹשׁ בָרוּךְ הוּא מַה   ו(: נְרַנְנָה בִּ
א   מְמַל  י  שֶׁאֲנִּ חַי יכֶם  ים,  דְגָלִּ לַעֲשוֹת  יתֶם  תְאַוִּּ נִּ

שְׁאֲלוֹתֶיךָ,  מִּ  מִּ כָל  ה'  א  יְמַל  ו(:  כ,  )תהלים  יכֶם,  שְׁאֲלוֹת 
וְאָמַר   ל  שְרָא  לְיִּ אוֹתָם  הוּא  בָרוּךְ  הַקָדוֹשׁ  יעַ  הוֹדִּ יָד  מִּ

תְאַוּוּ ים כְמוֹ שֶׁנִּ ה אוֹתָם דְגָלִּ ךְ עֲש   . לְמשֶׁה ל 

Bamdibar Rabbah 2:3 

The Holy One blessed be He loved them with a great love, as he 

arranged them according to banners like the ministering angels… 

Another matter, “he brought me to the  banquet house,” when the 

Holy One blessed be He appeared upon Mount Sinai, twenty-two 

myriads of angels descended with him, as it is stated: “The 

chariots of God are myriad, thousands upon thousands of 

companies” (Psalms 68:18), and they were all arranged according 

to banners, as it is stated: “Preeminent [dagul] among a myriad” 

(Song of Songs 5:10). When Israel saw that they were all 

arranged according to banners, they began desiring banners. If 

only we could be arranged according to banners like them. 

Therefore, it is stated: “He brought me to the banquet house, [and 

his banner of love is upon me],” this is Sinai, at which the Torah, 

which is likened to wine, was given. “And drink of the wine 

which I have mixed” (Proverbs 9:5); that is “to the banquet 

house,” this is Sinai. “And his banner [vediglo] of love is upon 

me,” they said ‘if only He would show great love to me.’ 

Likewise it says: “We will sing with joy at your salvation [and 

raise banners in the name of our God]” (Psalms 20:6). The Holy 

One blessed be He said to them: ‘How you have desired to be 

arranged according to banners, by your life, I will fulfill your 

wish’ – “May the Lord fulfill all your wishes” (Psalms 20:6). 

Immediately, the Holy One blessed be He informed Israel and 

said to Moses: ‘Go and arrange them according to banners, as 

they desired.’ 

 
 דברים פרק יב  .9

י   כְִּּ֠ יכֶם   )ה(  ה  אֱלֹֽ יְקוָָֹ֤ק  ר  אֲשֶר־יִבְחַַ֨ וֹם  ם־אֶל־הַמָקֵ֞ מִכָל־אִֹֽ
ם יכֶָ֔ ם  שִבְט  שָָ֑ וֹ  אֶת־שְמָ֖ וּם  אתָ    לָשֵ֥ וּבִָ֥ דְרְשׁ֖וּ  תִּ וֹ  כְנִ֥ לְשִּׁ

ת֙   וְא  ם  יכֶָ֔ בְח  וְזִּ יכֶם֙  ת  עֹלֹֽ מָּה  שֶָׁׁ֗ ם  אתִֶ֣ וַהֲב  )ו(  מָּה:  שָֹֽׁ
ם   יכֶָ֔ ת  דְבִֹ֣ וְנִּ יכֶם֙  דְר  וְנִּ ם  יֶדְכֵֶ֑ ת  תְרוּמִַ֣ ת  ֖ וְא  ם  יכֶָ֔ ת  מַעְשְרִֹ֣

ם: ם וְצאֹנְכֶֹֽ ת בְקַרְכֶ֖  וּבְכֹרִֹ֥

Devarim 12 

(5) But to the place which Hashem your God shall choose out 

of all your tribes, to put His name there, to his habitation you 

shall seek, and there you shall come. (6) And there you shall bring 

your burnt offerings, and your sacrifices, and your tithes, and the 

wave offering of your hand, and your vows, and your freewill 

offerings, and the firstborn of your herd and of your flock. 

 
 דברים פרק לג   .10
ף עָלָיו כָל    יִשְכ ן לָבֶטַח עָלָיו  יְדִיד ה'אָמַר    לְבִנְיָמִן  )יב( חֹפ 

ןהַיוֹם  פָיו שָכ  ין כְת   : וּב 

Devarim 33:12 

(12) Of Benjamin he said, "The beloved of Hashem shall dwell 

in safety by him. He covers him all day long. He dwells between 

his shoulders." 

 
   ב עמוד קיח דף זבחים .11

לְחֶלְקוֹ   כְנֶסֶת  וְנִּ יְהוּדָה  שֶׁל  חֶלְקוֹ  מ  את  יוֹצ  הָיְתָה  רְצוּעָה 
יק   הַצַדִּ ין  נְיָמִּ בִּ וְהָיָה  בָנוּי,  חַ  זְב  מִּ הָיָה  וּבָהּ  ין,  נְיָמִּ בִּ שֶׁל 

לְבׇלְעָהּ עָלֶיהָ  ר  צְטַע  את     .מִּ יוֹצ  הָיְתָה  רְצוּעָה  י  נָמ  הָכָא 
יב:   כְתִּ דִּ וְהַיְינוּ  ין.  נְיָמִּ בִּ שֶׁל  לְחֶלְקוֹ  ף,  יוֹס  שֶׁל  חֶלְקוֹ  מ 

ילה״  .״תַאֲנַת שִּׁ

Zevachim 118b 

A strip of land protruded from the portion of Judah and entered 

into the portion of Benjamin, and the altar in the Temple was built 

on that strip. And the tribe of Benjamin the righteous would 

agonize over it every day, desiring to take it into its portion, due 

to its unique sanctity. Here too, a strip of land protruded from the 

portion of Joseph and entered into the portion of Benjamin…  
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